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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৩৩

িপতা-মাতার সােথ সবহার

পিরেদঃ ১৭- িপতা-মাতার দায়া।

ندَيالالْو ةوعد ابب

আরবী

نع ،اقحسا ندُ بمحدَّثَنَا م‏:‏ حقَال ،َلعدُ الابدَّثَنَا ع‏:‏ حيدِ، قَاللالْو نب اشيدَّثَنَا عح

يزِيدَ بن عبدِ اله بن قُسيط، عن محمدِ بن شُرحبِيل، اخ بن عبدِ الدَّارِ، عن ابِ هريرةَ

قَال‏:‏ سمعت رسول اله صل اله عليه وسلم يقُول‏:‏ ما تَلَّم مولُود من النَّاسِ ف مهدٍ

الا عيس ابن مريم صل اله عليه وسلم، وصاحب جريج، قيل‏:‏ يا نَبِ اله، وما

صاحب جريج‏؟‏ قَال‏:‏ فَانَّ جريجا كانَ رجلا راهبا ف صومعة لَه، وكانَ راع بقَرٍ

هما تَتفَا ،اعالر َلا فتَخْتَل ةيالْقَر لها نةٌ مارانَتِ امكو ،هتعموص فَلسا َلوِي ااي

يوما فَقَالَت‏:‏ يا جريج، وهو يصلّ، فَقَال ف نَفْسه وهو يصلّ‏:‏ ام وصلات‏؟‏ فَراى انْ

رثونْ يى اا‏؟‏ فَرتلاصو م‏:‏ اهنَفْس ف ةَ، فَقَاليالثَّان بِه خَترص ثُم ،تَهلاص رثوي

ا لَمفَلَم ،تَهلاص رثونْ يى اا‏؟‏ فَرتلاصو م‏:‏ اثَةَ، فَقَالالثَّال بِه خَترص ثُم ،تَهلاص

ت‏.‏ فَافَترانْص اتِ، ثُمسومالْم هجو ف تَنْظُر َّتح جيرا جي هاتَكَ الما ‏:‏ لاا قَالَتهجِبي

الْملكُ بِتلْكَ الْمراة ولَدَت، فَقَال‏:‏ ممن‏؟‏ قَالَت‏:‏ من جريج، قَال‏:‏ اصاحب الصومعة‏؟‏

قَالَت‏:‏ نَعم، قَال‏:‏ اهدِموا صومعتَه، واتُون بِه، فَضربوا صومعتَه بِالْفُىوسِ حتَّ وقَعت‏.‏

نهو ،مسفَتَب نآهاتِ، فَرسومالْم َلع بِه رفَم ،بِه قانْطُل ثُم ،لببِح هنُقع َلا دَهلُوا يعفَج

ينْظُرنَ الَيه ف النَّاسِ، فَقَال الْملكُ‏:‏ ما تَزعم هذِه‏؟‏ قَال‏:‏ ما تَزعم‏؟‏ قَال‏:‏ تَزعم انَّ ولَدَها

منْكَ، قَال‏:‏ انْتِ تَزعمين‏؟‏ قَالَت‏:‏ نَعم، قَال‏:‏ اين هذَا الصغير‏؟‏ قَالُوا‏:‏ هذا هو ف حجرِها،

فَاقْبل علَيه فَقَال‏:‏ من ابوكَ‏؟‏ قَال‏:‏ راع الْبقَرِ‏.‏ قَال الْملكُ‏:‏ انَجعل صومعتَكَ من ذَهبٍ‏؟‏

قَال‏:‏ لا، قَال‏:‏ من فضة‏؟‏ قَال‏:‏ لا، قَال‏:‏ فَما نَجعلُها‏؟‏ قَال‏:‏ ردوها كما كانَت، قَال‏:‏ فَما

الَّذِي تَبسمت‏؟‏ قَال‏:‏ امرا عرفْتُه، ادركتْن دعوةُ ام، ثُم اخْبرهم‏.‏
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বাংলা

৩৩। আবু রায়রা (রাঃ) বেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ ঈসা ইবেন

মিরয়ম (আবু দাউদ) এবং জুরাইজ সংি িশ বতীত আর কান মানব-সান ভূিম হওয়ামা দালনায় কথা

বেলিন। িজাসা করা হেলা, ইয়া রাসূলাাহ! জুরাইজ ক? িতিন বেলনঃ জুরাইজ িছেলন একজন

উপাসনালয়বাসী সংসারতাগী দরেবশ। তার উপাসনালেয়র ােই এক রাখাল বাস করেতা। াম এক নারী

সই রাখােলর কােছ যাতায়াত করেতা।

একিদন জুরাইেজর মা তার িনকট এেস বেলন, হ জুরাইজ! িতিন তখন নামাযরত িছেলন। িতিন নামাযরত

অবায় মেন মেন বেলন, আমার মা এবং আমার নামায। িতিন তার নামাযেক অািধকার িদেলন। িতীয়বার

তার মা জাের ডাক িদেল িতিন মেন মেন বেলন, আমার মা ও আমার নামায। িতিন মােয়র উপর নামাযেক

অািধকার িদেলন। তৃতীয়বার চীৎকার িদেয় তার মা তােক ডাকেল িতিন বেলন, আমার মা ও আমার নামায।

িতিন নামাযেক অািধকার দয়াই সমীচীন ভাবেলন।

জুরাইজ তার ডােক সাড়া না িদেল িতিন তােক অিভশাপ িদেলনঃ “তােক পিততা নারীেদর মুখ না দিখেয় যন

আাহ তার মৃতু না ঘটান”। অতঃপর তার মা চেল গেলন। ঘটনােম সদ ভূিম িশ সানসহ সই নারীেক

রাজ-দরবাের উপিত করা হেলা। রাজা িজাসা করেলন, কার ঔরেস এ িশর জ? স বলেলা, জুরাইেজর

ঔরেস। রাজা আবার িজাসা করেলন, উপাসনালয়বাসী জুরাইজ? স বলেলা, হাঁ। রাজা িনেদশ িদেলন,

উপাসনালয়িট ভে দাও এবং তােক আমার িনকট হািযর কেরা। তারা কুঠারাঘােত তার উপাসনালয়িট ভূপািতত

করেলা এবং তার দুই হাত রিশ িদেয় তার ঘােড়র সােথ বঁেধ তােক িনেয় রাজ-দরবাের চলেলা। পেথ পিততা

নারীরা সামেন পড়েলা, িতিন তােদর দেখ মৃদু হাসেলন। তারাও তােক লাকজন পিরেবিত অবায় দখেলা।

রাজা তােক বেলন, স িক ধারণা কের? জুরাইজ বেলন, স কী ধারণা কের? রাজা বেলন, তার দািব এই য, এ

িশ আপনার ঔরসজাত। জুরাইজ পিততােক বেলন, সিতই িক তামার এই ধারণা? স বলেলা, হাঁ। িতিন

বেলন, কাথায় সই িশ? তারা বলেলা, এই য তার মােয়র কােল। িতিন তার সামেন গেলন এবং বলেলন,

ক তামার িপতা? িশিট বলেলা, গর রাখাল।

এবার রাজা বেলন, আমরা িক আপনার খানকাহ সানা ারা িনমাণ কের িদেবা? িতিন বেলন, না। রাজা পুনবার

বেলন, তেব পা ারা? িতিন বেলন, না। রাজা বেলন, তেব আমরা সিটেক িক করেবা? িতিন বেলন, তা

পূবাবায় িফিরেয় িদন। রাজা িজেস করেলন, তেব আপনার মৃদু হািসর কারণ িক? িতিন বেলন, মৃদু হািসর

পছেন একটা ঘটনা আেছ যা আমার জানা িছল। আমার মােয়র অিভশাপই আমােক শ কেরেছ। অতঃপর

িতিন সকল ঘটনা তােদরেক অবিহত কেরন (বুখারী, মুসিলম)।

English

Abu Hurayra reported that he heard the Messenger of Allah, may Allah bless
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him and grant him peace, say, "No human child has ever spoken in the
cradle except for 'Isa ibn Maryam, may Allah bless him and grant him peace,
and the companion of Jurayj." Abu Hurayra asked, "Prophet of Allah, who
was the companion of Jurayj?" The Prophet replied, "Jurayj was a monk who
lived in a hermitage. There was a cowherd who used to come to the foot of
his hermitage and a woman from the village used to come to the cowherd.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45348

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

